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FLORBAN AL MINERVE | 


. ` 


. Carneval al ð fnit, almanco a Udin, 'e 


= seni che. nol è stufi di balà e di divertissi’ 


o'giapà il. prin treno e la a Milan a fa 
IENA Ma o riten che sein pos chei 


. che vevin tant, murbin, parcè che parvelu: 


bisugne ve unmòng di carantans di spindi, 
Pr. a Udin; o crod. aimanco, iis sachetis. de 
magioranze -e devin Jessi sutis.. 

Contentinsi dunce di fevelà di. ce che al 
è stat par sciarå Jis -partidis di chesg doi 
“mes di matetàs di ‘ogni sorte cun- gran le- 
“gre: di. cbel dal Consorzio. Filatmonieh, di 
Sior Tite Pingan, di Sior Checo Zechin, e 
‘dai sunadors dal Pomo.. 


i Lè, ‘Par altri, bisugne che. + lassi la pe-: 
raule a che famose balarine` che jè la sar 


torele Lisute, da la qual us hai publicat 
une letare tal .numar passat.. 
Keo ce che mi seriv.che.ciare frutate. 
Florean. benedet, : 


-Fu sas che il proverbio ‘al däs che la 


June e faslusor ai larise ‘alrinamoras. Ben 


“e jo-u-stel cul proverbio parcè'ché o sòt 
.“lare .a: ‘inamorade. Come; tu mi diras tu, 


ance lare iu ses? Sissignor ande lare, Mal” 
‘intifidinsi, go mingo no di robe, ma ben di 


eurs. Se'bu savessis ce’ tang. che on dhai 
“robas-e ché ò ‘continui a roba fasind de- 


‘ventà mas tang pivei che uelin fa i zerbi- 
‘n08 e che uelin ciassà ii nas -daparduit, 


haste ébe viodin une cotule. Naturalmentri 
jo ju ‘fas restà depo cun tant di nas, lung 
‘come chell di un'ciart stalir fur de puarte 
-di Pascueli, 

JO po 0 soi ance inamorade, no ata a 
erodi che il miò cur al sei insensibil a! biell | 


Méret ché-o'hai ciatat al Nazional indo- |. 


-menie. 'Ma-fin che nol:ha imparat'a balè 


un poe mior no — puess perdonat chell sa. 


+prafine, ak tai non plus ulina che vin: 
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|gran peciat ‘di vemi fatt deventà maitre di 
vergine: che 6 jeri`e......che o soi andem 

Miafods o sol stade ‘al Minerva: si, 
cè che cui che no va a un di che Veglions 


nolè nance degn di jessi furlan e'tant man-s. swe 


to `udines pur sang come che o sou jo. e 1, 
No stå spaventati, 'ciar il miò Fi 


al si jevi dal jeit. Al si inzenogle. donge 
la cocete e al viod sott di cheste une cas- 


‘se ‘plene di salams e al scomenzà a robant i 
‘confessansi di vë robat un salam; di veni 


robat doi tre, quatri e vie di seguit; il yio- 
van i'diis che ‘al confessi dugg i 


“al ‘plevan che al ores di: par” ordin che sì 
ricuardave. disi 

` Ma dul4 Sojòtmai lade cul discors. cumò 
jo? Pèrðonimi Florean, ma di. chest al ‘è 


colpe il professor Osterman che al dà ehe- 


ste splegaziva+al: furlans.` 


Tornant tn ciaresade, o mior al. Miner- 


ve, tl dirai che. mi soi diveriude unmont. 
Oh ce Veglion, eh ce Jusso, ce eleganze, 


ce folle alegre ‘e ciassose!. Ance Jo, no soi 
gefine, 


mingo. no lade vistude ` còme` une, 
sì pol O soi stade su tré guos`a lavorè è 
se tn mi vessis vidude ‘ce zojel che o jeri! 
Si podeve si capì che il miò vistit:nol'c0- 
stave tros bez, ma:il bon gust; Part. su: 


Sitris sartorelis $, copavin.: ; qualunque. 
stum, ance rich, di altris mascaris.. 
Si. vedeve tra; I sì .e.il noches formis 
sulis che uals i zovenas di prin: pel e ance 
chei che du han. vin, fa. ur piezz di agns, 





pate 


oteak, “ou 
dal miò mud’ di scrivi; ma jo ọ fas (come. 05 
chel dai salams, par ordin ché vegsin su... 
| Par cui che no capis chest. mud’ di dî ii. 
cöntarai la storie, parcà che jola sai Juge. 
{ge plui che no Bertòldo. E` ves di savè -. 
che un lari di chéi numar un al è Tat a 
confessasi dal plevan prime ancemò ` che `. Sire 


‘salame © 
robas in une volte sole; no pues al ri- . 
spuind il lari, o: scugni confessaju par op- 
din che mi vegnin su, fasttid' cussi viodi. 


DOU LOU 
Qg= ` 





È SA A EE CE Se ae e AE ET A OO KE DW LÈ 

La ewo DO pyn A DE MELITO ATE E pe TRU a We MELE Bra DE oo 5 mia 

| | | on FLOREAN: DAL PALAZZ nn n e en 
Aki. e- sharin tant di voi, ma .simpti in mud /donge, quantunoe a: chest. ‘at il Laot ide 


(i Gbe'al resti il desideri di viodi di plui, par 
na i faja iInrabià, par. faju deventà mas: ghoi. 


Stu e -ouriosaz divoulor. “E po dopo jo o stoi cul 
gii cr proverbio che al-ciante: fin al zenoli, ogni 


cc voli, -e dal ‘zenoli in su, nome jo e tu. 


a, -Tù alè un mud di di, parcè che no o- 
seviw ;Pèss-mingo no che Marie -Luigie, che o 






rc. #al-che Jè tant zelòse di te, e ves di vi- 
Po a gnatangtavami E ciavei. No, no, no ‘nei vè 

CATS (ih, chesg. fastidis, ma o hai dii cussi par 
Spi Wisati che a nissun, de tante ini che jere 
eyes; jal Minerve, 1 ba plasut il costum di ches 
giie. “We forestis vignudis al Veglion di Miar- 
ves gus in un costum squasi identich a chel 
fn: di-Mestré mari Eve, di antighe e buine me- 
Mic morie, Tu sas zò, che dal famos milus di 
kre osi Adam. Ma lasain lò la storie, par di che, 

“ii «+ NDalins, ciartis asanzis, che saran buinis- 
seren gumis in Aliris. pais, no tachin par nuje, 
mw. A parcè che no sin no nè santocios, nè o 
kwew. UD al-Veglions par sinti la predice, ma 
wow ou Hus plas- la decenze. e ciarts abigliamens 
dwe” « #8 otari. motos, e zughès, come di che ma- 
veit. #Garuite che batéve il tamburel in tan clar} 
"i... lug de persone, ju lassin in chei ritrovos 
SWE 'duià che van i mas s.isavis. Tu mi has 
EE A VE po dopo ance noaliris e lin al Veglion 

Pol. x.par bala e no jessi disturbas sul plui biel 
ici. «di une magnifiche polche o mazurche, e 
tan o nance par che sallin su lis spalis des sio- 
pou eiris e des slorutis che son a viodi tes logis 
«otai palchs, | 
; | O hai siniut ance che: unmontis di fa- 
wo. TM6IS.nO sgressin persuadudis di menà ai 
pwo ò “Veglions lis lor fratatis par viedi ciartis 
i Pobise che no van ben vidudis a che par 
«ii «di la veretat culi e sucedin raramentri e 

` par colpe hestre no sicur. 

0 varess di diti ancemò qualchi ciosse, 
‘ma no bal piui nè timp, né, voe e. se sarà 
Jl cas mi riservia un altre vofte. 

Adio, Floreanut dal mið cur, 
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La to Lisule. 


a GREAN AL BAL 
DA L'ARISTOCRAZIE 
Venturina mi ha tant preat che-iu lassi 
ance lui là a divertissi che no hal podut 
fa di manco di permetii che al vadi. une 
“sere al Casin e une sere al Cireul artistieh. 
Lu hai mandat lui, parcè che je no mi 
“glati fra miezzil luss e l'etichete e Venta 
. rin al sofa pulif la part di ariatooratich. 
Al. ha consegnat provisoriamentri ja mas- 





| suole inte caserme dai Vigii, che son li 


`eolonè al vevi dade ‘une lunga bruntulade. | —. 
(Ciò, lui nof po movisi:di li eal veve rabie — 
ché Venturin al lès:un poc a fa il mati"... 


Al si ciapà su -e vie la di Barbaro che. 


tla ba vistut da ciaf a piis come un dont. - 


. Beola so relazion ché os 


tampi tal equal ... 
Ciar arð e compagni n nn 
Quand che soi entrat al.Casin duggchet.: 
slors e ches sioris, vistudis a l’ultimo bion- 


do, e faserin lis maraveis a viodimi eussi 


apuntin. No mi manciave nuje, dal. gibus 
a lis searpis di vernis, dutt o vevi sich, E 
jè vere che tis scarpis e jerin un poc gran- 
dutis, ma dopo dutt e stevin in. proporzion 
a la me corporature. Dute che int ene jere 
te sale e -parevin tang fruss in. miò con- 
front. O sfidi ja! e | w 

Par oui che al è usat in ches fiestis a- 
ristocratichis al è ce divertissi, parcè che. 
duit al è disponut in maniere che al corie- 
spuindi al lusso e a la ricézze dai siors, 
ma ce ustu che ti disi, jo mi soi divertut 
poc, Figuriti! Nol è nance permitut di bus- 
sà une balarinei Jo che on d'hai bussadis 
tantis! . | 

Infati poc dopo jentrat o bai fatis des 


grandis riverenzis a. dutis ches tustrissimis- 


personis e 6 soi lat pai trols. l 
Sabide po cun echel vistit istess o soi 
lentrat-al Cireul artistioh, Orpo! O vevi 
tett il Friul, e 6 erodevi di viodi robis 
che no si lein nance tal libri Milie e una 
notte, stand a ce. che ai spiferave cbell 
sfusi. Nol è nuje ce di riguard ai adobos, 
a la ilnminazion, al local veramentri bieli 
e soniuos, ma, par esempli, di costums on 
d'hai vidut un sol e ance chel! no si sa— 
veve ce costum che al jere. E po poce, 
poce int: tant poce che al jere un fred cian. 
Al sarà stat ance pare che lassarin par- 
sore i baicons viars erodind che la int e 
foss di masse! | 
li fatt sta che la medae no han podut. 
dale a nissun costum, se no je han dade 
al guardaporton. Qualchidan mi diseve che. 
i varess spietat.a che Venere di zès Infaz- 
ze e jo, a di la veretat, no i viod nuje di: 
mal parcè che chell al jere il plui biell 
costum che si podes viodi. Del rest. ii bali 
al è lat benon e mi soi divertiti fin in te 
riatine. Vignind vie po o sintii che tiravin 
ju dai mocui, e mi par che fossin 1 cama- 
rirs e qualchi inservient che consacravin. ` 
senze jessi predis. Che int li no jè malecon- 
lente! wa 
Jo invece o soi stat contenton eo ti rin- 
grazi, ciar Florean, di ve mandat.il to fedel 
ami e compagn ` Ventura. 
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n DA AA ZAD DE PLOREAN= | 
oo il Plevan di s. Nicolò al ha dit che al 
oo um -fami balè. Mi displas che Carneval al 
oo è finit É che di «bon fedel cristian no puess 
“contentalu, Dismbar! come plevan al do- l. 

© -Varess savè che.sin in (Quaresime! 0 
<< co po no uei dismenteà lis promèssis che. 
ohai fatis e par chest o dirai che il ple- 
© van di s. Nicolò al merite ricuardat pal so 
zelo religios, -> È 
Fi isi! I 





guraisi! In t'une famee vicine de so 
ciase e. faserin un festin e balarin e sidi- 

‘ verfirin come che qualunqne fames oneste 
ha dirii. Sior sì che il plevan al è låt su 
dutis lis furiis e nujemanco che di cheste 
robe al fasè argoment di predice e ul ra- 
comandà ai parochians di preà par che fa- 
mee dila che vevin balat. oo 
Po erondial il pievan di s. Nicolò di jessi. 
‘in vile fra miezz i poi di fa chestis pan- 
tuminis che culì, a Udin, e fasin ridi ance 
lis gialinis? | 


a, I - ` 


* * 


, 
Cheste perle di pievan po al è in con- 
tradizion cun- dugg, parcè che l’otavari dat 
‘dai muars; che une volte. si celebrave dopo: 
di chel! a SaniJacun, a! ul faluin Carneval, 
. Ah busarone! E sun ance a $, Spirt e 
ta! Convens di muinìis e di fraris che m 
Carneval e si divertissin in, qualehi manie- 
re, e lui al ven far cun ches malineuniîs e 
al voress fa bata Florean in Quaresime! 
Na i sta, no i sta, ciar sior plevan, al qual 
1 racomandi di no s-cialdasi tant il sang, 
di calmasi e di proeurà di no fa capelis.se 
nol ul che Florean lu peteni di sante reson. 
Hal capit? 


kai 
a 


Joibe. grasse, che mi par che sei stade 
abastanze magre, e jerin un gropp“di ma- 
scaratis, vera pezzòs, che lavin ator pe el- 
tat cun a ciav ja bandiere nazional 

La Questure, se al è di dai daur ai re- 
| publicans 0 ai iredens o a qualchi -corone 


ki 


ciat da lis mascaris.`e che quindi la rindin 
oget des bufonadis lis. plui trivials chell al 
è permiut e nance no si scompon, . 

Ge rispiett che al ba di vè il pòpu! quand 
ehe si espon la bandiere nazional in oca» 
sion patriotichis œ in solenitas eitadinis! ` 

A lis Asisis al è stat un proces. par fals 
e trufe cuntri un puar diaul di. Cividat 

| ville solite di ebétinfams di usuraris. che 





Feto. 5 oo. 
L KEN aou rou 
1, al 1 ` " 


o nastro che no i comudi, e jè pronte, ma | 
lassà che si striscini la bandiere nazional pe | 


f terin- ju i libris e il tabar e montarimi su si 
+ chei- scolios che costin tang- bèz, al Co- li 


siR 


ae 


LE 


le vitat äi Gisulfo e abondà,: Chest noh al =. i 


rel 


dalai A 


ir. 


mingo no di che chei galanzamin: di ususi: 
raris no sein dugg umin timoras di Dio;e '”%.; 
vadin a scolt la. sante mésse ogniisdi, al-. “w 
manto une volte par setemane`'a confèssai. i:i 


qualchi mèsse. . © nw ESE is 


US 
rio 


«ep 


A 


«in “1 
ké ZO ki 
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akir 


n Ea 
MÈ 


pi 
r 

` 
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L, 


ANA 


Cnn chestis nainis lor e. erodin di sijè. i: 





Cri 
pier) 
i 


a 


datis lis plais, di juistà dutis lis: magaghis e” 
che 1 vegnin perdonas dugg i ussassinios; i: 
che eometimi un e PE aio, 
“Ma no stait mingó no a erodi chë dioliei seco 
ste razze di int'e sei nome a. Cividat SEL w 
pò, an d'è ance a Udine di chesg -boingai win. 
capos Floreani in brev usfarà il ritrat ben. 
e no mal E jè ore di firà' ju la mascara: pose 
De] che bricons che ruvinin il arossim e dopoiit.: ATEI 
a yan a bati i banes par dutis lis glesis de. t 
catat, . L Tt SR tan Wè 


a-h 
hu 


cr 


tal 












"os to. 


MODE 


Un altre sentenze a lis Asisis e sniegtie; = 
Denissim come il tant zelo di ciartis Aus 


«n 
otou. . 
vou 
Le, 


toritàs e Il spirt reazionari di clarts agens i 
pulitichs nol servi par nuje a tigni in pren ipa; 

A r 1. k l DA - a Le YOL NETTA 
stigio fa lez, lis Autoritas' stessis e fis nè. wk 
stris istituzions, i ot OU ERAS 


Chei di Trezesit 
dett al è stat a 
che fasin cumò 


1 e forin.assols.e-il'vera asti 
Pp laudit. Ce biele. figurer. ai 
C l TO n È ani 


el altris! A. 
LÒ ki ` ` 
+ à x 
Jo 0 rispeti dutis lis inpini 
publichi ance cheste letare + 

` Gier Florean,, . on 
Qualehidun: si: la; seandalizat par ches. ”.. 
tre mascaris. venezianis che son, stadisiMians.. vs 
cus al Minerve. | EN m 
© Fami il plazè di domanda a ehei tai par. 21 
cè che condusin lis lor fèminis, lis. lor fis.. 5 
lis lor surs, etecètere, a lis. rapresentaziong.: ci 
da la Madame Angot'e di. altris. oparutisi wo 


ONA GUSSE Gli 


unmont pornografichis.2 DOU OUR 
O voress vè une rispueste. Jo po ti dirai «AE 
che mi par che ance a Udin si scomenzi. su 
a corompi 1 gusg e che la publiche morat i... 
e vadi in ribass simpri plni. E` chei che; 
nein cheste ciosse no. son che ipocritis, fogs s 
“sik pies di cher celie se giofdin a viodi ib?” 
nud e quaichi ciosse di plui... COTES 
a | A 


Ti saludi 
og ‘gn ta. pal e ga a OO EE 
i'altre sera sulla rivé dal Cisbieli dôi 43 


‘scuelars, che puedin ve dis undis. ggn; maa wi. 
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` Une frule di marid ye an 


AN, 
Fa 


mun.. Lis uardiis. dal Municipi sequestrarin= (0; 


ti tabars, e i libris. I doi: fruss no -podindi wan; 
‘18. a ciase in chell stàt han dovut lassassi.. i 
arrestà e. condusi fa uardiole; Intantii pa. 0: 

nitors no vidind vigni a ciasei fjs, mare “hi 


Li 
i 


ki 


' ` 
KOUD eg. 
a, del 
Ii tu 
M a 
don. 


n! 


NE ailin, mart 





ui darin. a; cerina dnte la citat. “Pinalmen-] 
de tiji vatin, TE. 
ESÈ lè, w nsegne, 195), 


uri vigil, 





Partan, 
a Ghost, .cAs dovevin condiisl à 


ciasé i Vote mètijd in, contravenzion, 


; E fa. pajà la. multe- al «genitore, ma no: assà. 


= - a" 
ai M 


a it té. abgustio lis fameis, che dubitavin di 
GE pa qualeh ji di majòr, 


Fis di che i fie: di che 


ut “Florean,. 


È ata no son fogezz cha. a Fautoritat pa- 


ca «terne; che i paris devin rispuindi, e., che 


ae 1 Se tociérà ` un altri. càs. compagn,. 
wa.» riali < genitore dî protestà:cuintri Loperat 
` dai ageng dal Municipi, Do 


Bou potent ‘a che al fasevo. risalta cussì 
Si ad or .C0ros. > . 


Jis dos andelis chié ‘mi han soritt che 


altis volte`é tornin a la cariche a propo- 
“wait dal Ross che Vinars al è stat parad vie | 
dal Plovan di Redenior. No‘ 
w vi dA pas parcò che l ‘mance il 
“w disin ance che. ik displazè al è general dil humar passat ché veyè di ‘aposasi cha, chè] 3 
` dutis. lis: angels par chest provediment: 

enintri il pair. Ross... | 
a Fob dontentadis! ancé` cheste volte lisi te dot diis prime di. sposasi? Bha dit dg 
“a célig. Florean nol po ‘neà ‘un. favor a. k 


-Kes caris, frtitatis..che: ben a reson.e pro- 





È fini Rose che al ha” tue vos:di bass 


+ H 


Sabide 0 mandai sì ball dal Circul. ar- 


- .tistioh Venturin. Min d'ha.cotitade une che: 
i jè tociade pa strade. | 
Al leve vie tiransi su i guanz e justan- 


si la -golarine  blance, : «quand che. rivad 
squasi al palazz, 


clamave. ke. 
Tra la Tús e il. seur. al podè. viodi sun 


-yun balcon un'ciaf di femige cha, dl cou- 
o Ainuave a fai pst, pst, Po ce dal diaul hall 
(ai jessi, la. vie, al disè. fra sè Venturin, ma | 

. > (Bicome cal veve premure di là al ball al | == 
~ tirà drett.` 
Serna] foss stat impegnat: a che. feste || 
‘cani ba oë bielé avantnre - che. saress ca- 


Ze. pitada! Ma no'st pò mingo lio Jess coma | 


(=; .ASantantoti. che. al padeve vè hi 
o tassi Hapardutt! in 


+ + . 
e. 5 . 
a t ï ki 


“Dat Cairo (Egiti) diviare furlane, abonas 
‘cal Floréan, my scrivià sdegnas cuintrifchell 

+ anglės che ‘alba insultat la bandiere! taha 
nie. La proteste, che dimosire ‘come: chèi 
w finire, ‘ancé lontads de: patrie, è conservin 
Yamor al `propri:pais,-e jè in date dai 18 e franco.: an 


| dal rion ‘9108: “prime. chers Sl cognossès che | 


- na cin 
' on j 


` a oi bi L . ` 


: che al ha .vude 
193) r Jasso parti finchè ho. kè i 


| civiltat, E ce razze di civiltat? | 
sugeri- 


gedin. . dassi- 
or riplen e 
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